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1. Olvasd el a Дім та квартира szöveget és a magyarázatokat.
2. Fordítsd le a szöveget szóban!
3. A szótáradba írd le az új szavakat, majd tanuld meg. 
Дім / Otthon
1. Квартира - lakás
2. будинок - ház
3. вулиця – utca 
4. поверх- emelet
5. двоповерховий будинок – egyemeletes ház
6. триповерховий будинок – kétemeletes ház
7. п’ятиповерховий будинок – négyemeletes ház
8. під’їзд – lakás bejárat
9. кімната - szoba
10. стіна - fal
11. їдальня - étkező
12. спальня - hálószoba
13. вітальня – nappali 
14. передпокій - előszoba
15. коридор – folyosó 
16. кухня – konyha 
17. посуд – edény 
18. ванна – fürdőszoba 
19. туалет - illemhelység
20.  вікно – ablak 
21. меблі – bútor 
22. вішалка – fogas 
23. шафа – szekrény 
24. тумбочка – kis szekrény, éjjeli szekrény
25. дзеркало - tükör
26. ліжко - ágy
27. стіл – asztal 
28. стілець – szék 
29.  диван - kanapé
30.  крісло – fotel 
31. телевізор – televizió 
32. килим – szőnyeg 
33. занавіска – függöny 
34. балкон – erkély 
35. квіти – virágok 
36. праворуч - jobbra
37. ліворуч –balra 
38. стоїть – áll (nézd meg a magyarázatot is hozzá a szöveg után!)
39. лежить – fekszik (nézd meg a magyarázatot is hozzá a szöveg után!)
40. висить – függ, lóg (nézd meg a magyarázatot is hozzá a szöveg után!)
41. знімати квартиру – albérlet (ha valaki lakást bérel)
42. переїхати – átköltözni 

4. A megadott szöveghez hasonlót kell írni csak most a te otthonodról. Fontos hogy szerepeljen a szövegben a házadnak vagy lakásodnak körülírása. Használd a szótárban meglévő szavakat és az újakat is. Szineket is használhatod! Segítségül itt van néhány kérdés, amelyeknek válaszai szerepelnie kell a szövegben. A kérdéseket át írni nem kell! 
· Де ти живеш? Село? Місто?
· На якій вулиці ти живеш?
· Чи знімаєш квартиру? Чи живеш у будинку? Скільки має поверхів?
· З кількох кімнат складається? Перерахуй їх.
· Які меблі у кімнатах? Що знаходиться праворуч? Що знаходиться ліворуч?
· Чи маєш свою кімнату?
· Що є в твоїй кімнаті? Де і які меблі знаходяться в ній?
· Чи є у вас балкон?
· Який твій будинок? (затишний, світлий, чистий, теплий.....) 
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Ypok 3
JIM TA KBAPTHPA

Sk Bu Bxke 3Ha€Te, MOT GaTbk xMBYTH (1) y KeBi i mocy66Tu Mu i31umo
JI0 HUX Y TOCTi. PaHile BOHU MK Y HEBEITUKOMY JBOTIOBEPXOBOMY OyIHHKY
(2) B uénrpi Kaepa. Kinbka pokis Tomy GynuHok 3uecil (3). barbkl orpumanu
KBapTUpY y BENUKOMY HOBOMY OyIUHKY B MiBAEHHO-34XiHOMY paifOHi cTONLI.
Hepanéko cranuis merpd. ByniHok mae aép’sTh noBepxis, aABa mia’i3an.
Kgapripa GarbkiB Ha TpéThoMy moBepci. BoHa cknamderses 3 TphOX KiMHAT:
TnanbHi, crianbHi GatbkiB i KiMHATH Mord Opara Basepis. JIBEpi BCix TphOX
KIMHAT BUXOATD y HEBEIMKHMIA KBAAPATHHMIT nepeanokiii (4). [Tpapopyu Bilnanka
ra TYMOOUKa [UIst B3yTTs, JIIBOPYH — Bellike 13épkaino. Heenliknii kopundp Bené
3 NepeAnoKkoro B KYXHIo (5), BaHHY i Tyanér. KBapripa ayxe 3aruiina, Ténna,
cBitia. BikHa ABOX KIMHAT BUXOATD Ha MiBIEHb, TPETHOT — HA 34XiJL.

Haiibinbma kimuara y kBapTapi — indnbhs. TyT s KuMBY, KO0 IPHBKIDKAIO
Ha Buxinni. [Tocepéanni inanbHi croiTh cTii i wicts cribuis. 3nisa Bij ABepéii,
Ginst crind, croATh wada ast nocyny Ta madpa-6ap, mpaBopyd — AMBAH, TENEBIZ0p
i 1Ba kpicna. Ha nign6si nexrs Bemikuii ToBeTU# Knum. HanpdTu apepéit
— BeJTlike BIKHO i IBEpi Ha Gasikom. [TpoTarom ycboro jita y Moix 6aTbkiB Ha
GankOHi UBITYTh KBiTH. S 3 32110BONEHHAM 3anuMAlocs HAa NEKinbKa JHIB y
3ABK/IM YUCTIH Ta HAMPOUY/ 3aTUIIHIH KBapTUpi MOiX 6aThKiB.

MOSICHEHHSI - MAGYARAZATOK

(1) Az ukran sxxutu ige magaban foglalja a magyar ,,éIni” és ,lakni” ige jelenté-
sét egyarant.

Mofi 6atbku xkuBYTb y Knesi. — Sziileim Kijevben élnek.
PaHire BOHHM 5KUIIM B BOTIOBEP- — Korabban egyemeletes hazban
XOBOMY Oy/MHKY. laktak.

(2) Bouu xuiu B 1BONOBEPXOBOMY — Egyemeletes hazban laktak.
OyRHHKY.

KBaprupa 3HaxouThest Ha Tpé- — A lakas a masodik emeleten
ThOMY MOBEPCi. van.

Az ukranban és magyarban kiilonbség van az emeletek szamozaséban.
Az ukran népunit nésepx megfelel a magyar ,,foldszint”-nek.

Ha az 6sszetett sz6 el6tagja szamnév, akkor a szamnév az ukranban bir-
tokos esetben all:
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JIBOTIOBEPX OBt GYIMHOK
TpunosepxoBuit GyAMHOK
[’ ATUNIOBEPXOBUH OYMHOK
4OTHPBOX/IBUTY HHHH JITAK
OfMHAAIATHMETPOBUH ynap

(3) GyaMHKM 3HECTH

[1eii GyauHOK MOGYAYBATH Y MH-
Hysomy poui.

Ha néurii By MLl BiAKpUIA
HOBUH MarasvH.

MeHi cKka3au mpo Le BuOpa.

(4) [IBépi BUXOMATD Y MepeanoKiii.

Bikna waf'iﬂsn‘b Ha MiBIeHb.

(5) Kopmaop Bené B KYXHIO.

(6,7)lﬂocepénvmi KiIMHATH CTOITh
crin.

Ha niaié3i nexuTh BETMKHUi
KHJIUM.

egyemeletes héz

kétemeletes haz

négyemeletes haz
négymotoros repiild
tizenegyes .

hézakat lebontottak

Ezt a hézat egy éve épitették.
Az utcankban nyitottak

egy Uj lizletet.

Errdl tegnap beszéltek nekem.
Az ajtok az eldszobaba nyilnak.
Az ablakok délre néznek.

A folyoso a konyhdba vezet.

A szoba kozepén all az asztal.

A padlon egy nagy szonyeg
fekszik.

Az ukranban azok az igék, amelyek a dolgok térbeli elhelyezését jelolik
(CTOSITH, JIEHKATH, pucith), szélesebb korben hasznalatosak, mint a magyar-

ban.

Y kimuaTi cmoime cTilL.

Ha croni cmoimp namma i nesicdmo
KHWTH.

Ha croni cmosmb KEIMXH, nexcarme
TapiNKK, NOKKH, BUACTKH i HOXI.

Ha crisi 6ucumb nopTpét MATEpi.
Ha crinax sucsamb KapTUHH.

Az asztal a szobaban all.
Az asztalon 4ll a 1ampa és ott

fekszenek a konyvek.
Az asztalon talpas poharak, tanyé-

rok, kanalak villak és kések vannak.

A falon az anyam portréja fiigg.
A falakon képek fiiggnek.




